
— gezien Besluit nr. 1622/2006/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 oktober 2006 tot 
vaststelling van een communautaire actie voor het evenement Culturele Hoofdstad van Europa voor de 
periode 2007 tot 2019 ( 1 ), 

— gezien het memorandum van overeenstemming waarin de voorwaarden zijn vastgesteld voor de vol­
ledige deelname van Bosnië en Herzegovina aan het programma Cultuur 2007-2013, dat op 21 decem­
ber 2010 is ondertekend, 

— gezien artikel 115, lid 5, en artikel 110, lid 2, van zijn Reglement, 

A. overwegende dat een communautaire actie "Culturele Hoofdstad van Europa" is vastgesteld om de 
rijkdom, de verscheidenheid en de gemeenschappelijke kenmerken van de Europese culturen voor 
het voetlicht te brengen en bij te dragen tot een groter wederzijds begrip tussen Europeanen, 

B. overwegende dat het bovengenoemde besluit tot vaststelling van een communautaire actie voor het 
evenement Culturele Hoofdstad van Europa voor de periode 2007 tot 2019 op dit moment uitsluitend 
op de EU-lidstaten van toepassing is, 

C. overwegende dat steden in derde landen in Europa verscheidene malen tot Culturele Hoofdstad van 
Europa zijn uitgeroepen, 

D. overwegende dat Sarajevo een speciale plaats in de Europese geschiedenis en cultuur heeft en in 2014 
een aantal belangrijke herdenkingen zal vieren, 

E. overwegende dat het gemeentebestuur van Sarajevo en plaatselijke culturele actoren de kandidaatstelling 
uitgebreid hebben voorbereid, 

1. verzoekt de Raad bij wijze van uitzondering Sarajevo tot Culturele Hoofdstad van Europa in 2014 uit 
te roepen; 

2. is van mening dat het uitroepen tot Culturele Hoofdstad van Europa van een stad waar in de loop van 
de 20e eeuw uitermate tragische gebeurtenissen hebben plaatsgevonden, een belangrijke stap zou zijn in het 
proces van het begraven van Europa's verleden van verdeeldheid en van het tonen van het nieuwe Europa; 

3. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie en het Comité 
van de Regio's. 

( 1 ) PB L 304 van 3.11.2006, blz. 1. 

Sri Lanka 

P7_TA(2011)0242 

Resolutie van het Europees Parlement van 12 mei 2011 over de situatie in Sri Lanka 

(2012/C 377 E/21) 

Het Europees Parlement, 

— gezien het verslag van het deskundigenpanel van de secretaris-generaal van de VN van 31 maart 2011 
over de aansprakelijkheid in Sri Lanka, 

— gezien de verklaring van de secretaris-generaal van de VN van 25 april 2011 over de openbaarmaking 
van het verslag van het deskundigenpanel over Sri Lanka,
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— gezien de door Sri Lanka ondertekende verdragen, op grond waarvan Sri Lanka verplicht is beschuldi­
gingen dat de internationale humanitaire en mensenrechten zijn geschonden na te natrekken en de 
schuldigen te vervolgen, 

— gezien de verklaring over de benoeming van een VN-deskundigenpanel voor kwesties betreffende de 
aansprakelijkheid in Sri Lanka, die op 1 juli 2010 door de vicevoorzitter van de Commissie/hoge 
vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid (OV/HV) namens de Euro­
pese Unie is afgelegd, 

— gezien de verklaring van de OV/HV van 10 mei 2011 over het verslag van het deskundigenpanel van de 
secretaris-generaal van de VN over de aansprakelijkheid in Sri Lanka, 

— gezien zijn resoluties over Sri Lanka van 5 februari 2009 ( 1 ), 12 maart 2009 ( 2 ) en 22 oktober 2009 ( 3 ), 

— gezien het tweede aanvullende protocol van het vierde verdrag van Genève inzake de bescherming van 
slachtoffers van niet-internationale gewapende conflicten, 

— gezien artikel 122, lid 5, van zijn Reglement, 

A. overwegende dat de langdurige burgeroorlog in Sri Lanka in mei 2009 beëindigd is met de overgave 
van de Liberation Tigers Tamil Eelam (LTTE) en de dood van de leider van deze organisatie, over­
wegende dat aan het eind van het conflict grote aantallen inwoners van Sri Lanka tot binnenlands 
ontheemden zijn geworden, vooral in het noorden van de eilandstaat, 

B. overwegende dat in de laatste maanden van het conflict naar schatting duizenden burgers zijn om­
gekomen of gewond geraakt als gevolg van zware gevechten in dicht bewoonde gebieden, 

C. overwegende dat president Mahinda Rajapaksa en Ban Ki-moon op 23 mei 2009 tijdens een bezoek 
van Ban Ki-moon aan Sri Lanka kort na het eind van het conflict, een gezamenlijke verklaring hebben 
uitgegeven waarin de secretaris-generaal van de VN wees op het belang dat verantwoording wordt 
afgelegd en de regering van Sri Lanka toezegde alle maatregelen te zullen nemen om beschuldigingen 
van overtreding van het oorlogsrecht te onderzoeken, 

D. overwegende dat de regering van Sri Lanka op 15 mei 2010 een commissie van acht leden heeft 
benoemd, de Lessons Learned and Reconciliation Commission (LLRC), die de gebeurtenissen in Sri 
Lanka tussen februari 2002 en mei 2009 moet onderzoeken om te zorgen voor het afleggen van 
verantwoording, rechtvaardigheid en verzoening in Sri Lanka, 

E. overwegende dat de secretaris-generaal van de VN op 22 juni 2010 bekend maakte dat een deskun­
digenpanel was benoemd om hem van advies te dienen inzake de aansprakelijkheid in verband met 
beschuldigingen van schending van het internationale humanitaire recht en de mensenrechten in de 
laatste stadia van de strijd in Sri Lanka, 

F. overwegende dat in het VN-verslag dat op 25 april 2011 is gepubliceerd staat dat zowel de regerings­
strijdkrachten als de LTTE militaire operaties hebben uitgevoerd "met totale minachting voor de 
bescherming, de rechten, het welzijn en het leven van burgers en met overtreding van de regels van 
het internationale recht", 

G. overwegende dat de internationale gemeenschap de regering van Sri Lanka in de laatste stadia van het 
conflict herhaaldelijk heeft opgeroepen om internationale waarnemers tot het land toe te laten om toe 
te zien op de mensenrechtensituatie van de door de strijd getroffen burgerbevolking, 

H. overwegende dat het panel ook tot de conclusie komt dat "de inspanningen van Sri Lanka bijna twee 
jaar na het eind van de oorlog absoluut niet voldoen aan de internationale regels die gelden inzake de 
aansprakelijkheid",
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1. uit zijn bezorgdheid over de ernst van de beschuldigingen die in het VN-verslag worden geuit; 
onderstreept dat serieus ingegaan moet worden op deze beschuldigingen en de desbetreffende schuldvraag, 
voordat in Sri Lanka sprake kan zijn van blijvende verzoening; 

2. wijst erop dat het panel vaststelt dat sprake is van "geloofwaardige beschuldigingen die, als zij waar 
blijken te zijn, betekenen dat ernstige schendingen van het internationale humanitaire recht en het inter­
nationale recht inzake de mensenrechten zijn gepleegd door zowel de regering van Sri Lanka als de LTTE, en 
dat hierbij in bepaalde gevallen sprake was van oorlogsmisdrijven en misdaden tegen de mensheid"; 

3. begroet het initiatief van de secretaris-generaal van de VN om een deskundigenpanel inzake de aan­
sprakelijkheid in Sri Lanka te benoemen om onderzoek te doen naar beschuldigingen van schending van het 
internationale humanitaire recht en de mensenrechten in de laatste stadia van het gewapende conflict; 

4. begroet het besluit van Ban Ki-moon om het verslag op 25 april 2011 te publiceren; 

5. benadrukt dat de toezeggingen inzake mensenrechten en aansprakelijkheid centraal staan in de geza­
menlijke verklaring van de president van Sri Lanka en de secretaris-generaal van de VN van 23 mei 2009; 

6. verwelkomt het besluit van de secretaris-generaal van de VN om in te gaan op de aanbeveling van het 
panel voor een heroverweging van het VN-optreden in verband met de uitvoering van haar humanitaire en 
beschermingstaken gedurende de oorlog in Sri Lanka, met name in de laatste stadia van de strijd; wijst erop 
dat het deskundigenpanel de secretaris-generaal van de VN aanbeveelt om onverwijld een onafhankelijk 
internationaal mechanisme in werking te stellen, met het advies dat het gastland hiermee moet instemmen 
of dat er een besluit van de lidstaten is genomen door een passend intergouvernementeel forum; 

7. is van mening dat gezien de beschuldigingen die in het verslag van het panel van deskundigen van de 
VN worden geuit een volledig, onpartijdig en transparant onderzoek moet plaatsvinden in het belang van 
rechtvaardigheid en verzoening in Sri Lanka; dringt er bij de regering van Sri Lanka op aan gehoor te geven 
aan de aanbevelingen van het panel van deskundigen; 

8. is zeer bezorgd over het onrustbarende gebrek aan onafhankelijkheid van de rechterlijke macht, die 
juist in aanvulling op het werk van een onafhankelijk onderzoeksorgaan zou kunnen optreden; dringt er bij 
de regering van Sri Lanka op aan te zorgen voor rechtsherstel en vergelding; 

9. roept de regering van Sri Lanka op om haar internationale verplichtingen na te komen en het 
binnenlandse aansprakelijkheidsproces te verbeteren om zo bij te dragen tot de inspanningen gericht op 
volledige verzoening die reeds worden ondernomen; 

10. erkent in dit verband dat de regering van Sri Lanka een Lessons Learned and Reconciliation Com­
mission (LLRC) heeft opgericht; dringt er met klem bij de LLRC op aan om het VN-verslag serieus te nemen; 
wijst erop dat de LLRC de bevoegdheid heeft om de procureur-generaal van Sri Lanka te verzoeken om 
strafvervolging in te stellen op basis van haar bevindingen; 

11. eist van zowel de LTTE als de regering van Sri Lanka dat zij verantwoording afleggen in het licht van 
de beschuldigingen van schendingen van het internationale humanitaire recht en de mensenrechten; 

12. dringt er bij de regering van Sri Lanka op aan om gehoor te geven aan de aanbevelingen van het 
deskundigenpanel, te beginnen met "onmiddellijke maatregelen", en onverwijld een begin te maken met een 
echt onderzoek naar de beschuldigingen van schending van het internationale humanitaire recht en de 
mensenrechten die door beide zijden in het gewapende conflict zijn begaan; 

13. verzoekt de OV/HV, de Raad en de Commissie hun steun te geven aan verdere inspanningen om het 
proces van het afleggen van verantwoording in Sri Lanka te versterken en om het VN-verslag te onder­
schrijven,
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14. roept de regering van Sri Lanka op tot een proactieve aanpak van de ware politieke, economische en 
sociale zorgen en belangen van haar Tamilburgers; dringt er bij de regering van Sri Lanka op aan meer 
politieke bevoegdheden over te dragen en de aanwerving van Tamils in overheidsdienst en bij de politie en 
de strijdkrachten te stimuleren, zodat de Tamilbevolking gerustgesteld wordt en de nederlaag van de LTTE 
als een bevrijding gaat zien en uitziet naar een hoopvolle en welvarende toekomst op gelijke voet met hun 
Singhalese medeburgers; 

15. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de vicevoorzitter van de Commissie/ 
hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, de Commissie, de 
regeringen en parlementen van de lidstaten, de secretaris-generaal van de Verenigde Naties en de president, 
de regering en het parlement van Sri Lanka. 

Azerbeidzjan 

P7_TA(2011)0243 

Resolutie van het Europees Parlement van 12 mei 2011 over Azerbeidzjan 

(2012/C 377 E/22) 

Het Europees Parlement, 

— gezien zijn eerdere resoluties over Azerbeidzjan, met name die van 17 december 2009 ( 1 ), 

— gezien zijn resoluties van 20 mei 2010 inzake de noodzaak van een EU-strategie voor de zuidelijke 
Kaukasus ( 2 ), van 7 april 2011 over de herziening van het Europees nabuurschapsbeleid – de oostelijke 
dimensie ( 3 ) en van 20 januari 2011 over een EU-strategie voor het Zwarte-Zeegebied ( 4 ), 

— gezien de verklaring van de woordvoerder van de commissaris voor Uitbreiding en nabuurschapsbeleid 
van 18 april 2011 en de verklaring van het kantoor van de EU-delegatie in Bakoe van 10 maart 2011, 

— gezien de conclusies van de ministers van Buitenlandse Zaken over het oostelijk partnerschap op hun 
vergadering van 13 december 2010, 

— gezien de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst tussen de EG en Azerbeidzjan, die op 1 juli 
1999 in werking is getreden, 

— gezien de verklaringen van de OVSE-vertegenwoordiger voor vrijheid van de media van 10 maart 2011 
en van 28 maart 2011 over de aanval op journalisten, 

— gezien het verslag van de verkiezingswaarnemingsmissie van het ODIHR over de parlementsverkiezingen 
van 7 november 2010, 

— gezien artikel 122, lid 5, van zijn Reglement, 

A. overwegende dat Azerbeidzjan actief deelneemt aan het Europees nabuurschapsbeleid en het Oostelijk 
Partnerschap, een oprichtend lid van Euronest is en dus de democratie, de mensenrechten en de 
rechtsstaat moet eerbiedigen, die tot de kernwaarden van deze initiatieven behoren, 

B. overwegende dat op 15 juli 2010 onderhandelingen zijn opgestart over de associatieovereenkomst EU- 
Azerbeidzjan op basis van gezamenlijke verbintenissen op het vlak van een aantal gedeelde waarden, 
die een brede waaier aan gebieden bestrijken, met inbegrip van politieke dialoog, recht, vrijheid en 
veiligheid, alsook handel en samenwerking op het vlak van op sectoren gerichte beleidsplannen,
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